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MICHE CYHUIJIBHOOOOPMJIEHMUX IHTEHCHU®IKATOPIB
Y CUCTEMI ITPUCJIIBHURIB AK YACTMHN MOBU

AHoTauist. J{oCIipKeHHsSI TPUCBSIUEHO CTPYKTYPHOMY
aHaJli3y MOBHHX 3ac00iB, SKi CKIQal0Th JIEKCUKO-CHHTAK-
CcUYHUH 3aci0 iHTeHCcH(iKallil mpolecyaabHOT 0O3HAKH B CY-
4acHil (paHITy3bKiil MOBI.

KurouoBi ciioBa: inTeHCcHDiKaiis, mporecyaibHa O3Ha-
Ka, CyIUITbHOO(QOPMIICHI iHTeHCU(IKaTOPH, 3arajibHi IHTeH-
cudikaropu, crienianizoBaHi iIHTEHCH(IKATOPH, CTIOTydyBa-
HICTbh, EKCTIPECUBHA (DYHKITiS.

IocranoBKa mpodeMu y 3arajbHOMY BUDIA T2 aHAI3
OCTAHHIX 10C//KeHb. Y JIHIBICTHYHII JITEPATypI ICHYIOTH
PI3HI JyMKH LIOZO MiCU NPHCIBHYKIB, 31ATHHX {HTCHCH(I-
KYBaTH TpOLECyaTbHy 03HAKY, Y 3araibHiii CHCTeMi MpHCIIiB-
HIKOBIX OHHHILb. IIpHCITIBHIKH IHTCHCHBHOCTI POSTIANAIOTH
Y CKIaJli CeMaHTHKO-TPAMATHYHOT TPyITH SKICHHX MPHCIIBHHA-
KiB, IO BIPAKAIOTH BHYTPILIHIO XapaKTEPHCTAKY Jii, TOpsz
I3 IIHCIIBHUKAMH CI0CO0y Jii. [HTCHCHBHICTb € OZHIEN0 3
KOMyHlKaTI/IBHO BOKIMBUX (DYHKIIOHAIBHO-CEMaHTHYHIX Ka-
Teropiit. IcHye BemKa KiTbKICTb A0CTIDKEHb KATEropii iHTCH-
CHBHOCTI, B SIKFIX BOHA BUBYAETHCS HA MaTepiai pi3HUX MOB 3
PISHUX TO3ULLIH T2 y PISHOMAHITHILIAX acriekTax. Jocmiky-
H0TbCS MOP(OJIOriYHi, JICKCHYHI, CHHTAKCHHHI, (paseoniorivHi
3ac001 BUPAKEHHS Li€] KaTeropii TAKUMI aTopaMi K AKysieH-
ko B.B., Kpxxukxosa E., Jloitko M.O. , Jloiiko M.O., Manbues
B.A., Manbue B.A. Mansues B.A., Memiep M.b., Mycienko
B.II., Cysopuna K.M., Lloit TA., arumna I'1O., [lleByen-
ko O.0., [leiiran E.M. ta inmmMy. 31€011bII0T0 BHBYAIOTHCS
0c00MMBOCTI BUPAXKEHHS IHTEHCHBHOCTI AKICHOT (Hemporie-
cyarbHoi) o3HakH. [Ipu BCiil PisHOMAHITHOCTI HayKOBIX pos-
BIZIOK, NPHCBSMEHHX KATErOpii IHTEHCHBHOCTI, KOMILIEKCHHI
aHai3 (paHIy3bKuX iHTEHCH(IKATOPIB BiACYTHIH.

Otxe MeTor0 poOOTH € BUABIEHHS i OMKC 0COOMUBOCTEH
OZIHHUIIb, SIKi CKITAJAI0Th CYLIIbHO o(opMIeH iHTeHCHbiKa-
TOPH TIPOLIECYaNbHOI 03HAKH, 1 JOCIIIKEHHS IXHBOT KOMYHi-
KaTHBHO-TIParMaTHIHoi (yHKIII.

Bukiaan ocuoBHoro Mmarepiamy. OcoOmuBuM Miciem
npncniBHMKa B CHCTEMi MOBH MOSCHIOETBCA BIACYTHICTH Yy
11i€T YaCTHHI MOBH (JOPMATBHUX O3HAK.

Y KOHTEKCTi 3HAYeHHS MPHUCITIBHUKA BHPAKAIOTHCS 3aB-
JAKH JeAKHM CTPYKTYPHO-CEMAHTHYHHM OCOOIMBOCTAM
TPUCIIBHIKA, & TAKOK 3a€KHO Bl JEKCHKO-CeMAHTHYHO
npupoau Aiecnosa. Tak, (yHKIIOHATBHO-CHHTAKCHYHI 0CO-
ONMMBOCTI MPHUCTIBHEKA HA -ment 3alexarb Bill JEKCHYHO-
TO 3HAYCHHS NPUCITIBHMKA, HASBHOCTI a00 BiACYTHOCTI B
HBOMY CEMH AHTPOTOHIMIYHOCTI. Taki MpPUCITIBHHKH, 5K

attentivement, gaiement Torio XapakTepr3yIOTh He JIHIIE [0,
BUpAXKEHY JI€CTIOBOM, ane il 0coly, MO0 BHKOHYE IO HIIO.
Hanpuknan, y pedenni Pierre écoute attentivement Bij3Ha-
YAETHCS TOABIMHIN CEMAHTUKO-CHHTAKCHYHMN 3B 30K VIS
npuciiBHEKa attentivement, mo CHHTAKCHYHO BiIHOCHTHCS
710 JIi€CTOBA-TIPE/INKATA, aNle XapaKTePU3ye He TLTHKU J1€CIiB-
Hy Ziio, ane 1 i cy0’exT, Ha AKuil ykasye JieciiBHa ocoda B
écoute.

3a Bu3nayennsaM B. I ['aka, KinbKicHI IPUCTIBHAKA Xapak-
TEPU3YIOTh Ji€CTIOBO, BIATOBIAIOYM HA THTaHHA combien?
comment? (lire beaucoup). Bonn BupaxaroTh IHTEHCUBHICT,
AKIILO CYMPOBOLKYIOTh JIIECTIOBO, BI/IOBIIAK0YN HA TIUTAHHS
a quel point? (frapper fort) 1, 409]. Tpn wsomy mpHciBHH-
KH, 1110 TI03HAYAI0Th IIBH/KICTh 1 XapaKTep IUIMHY Jii B yaci i
BIITOBIIAt0TH HA MUTAHHS comment?, HaJexkarh 10 IPUCITIB-
HUKIB criocoOy aii (lentement, vite, soudain). 3a crocobom
BUPQKEHHS 03HAKU JOCTIIKYBaHI PUCTIBHIKH € 03HAYab-
HUM, IO BKA3yIOTh HA O3HAKY HE3AICHKHO BIL MOBHOI CH-
Tyauii, ki pO3KPHBAIOTS OIIH 3 MOXIMBIX 4CIIeKTIB i, 100
courir vite [1, 403].

I'pamaruka Jlapycca «Grammaire Larousse du XX sieclen
BHOKDEMIIIOE TIPHCIIBHUKH Ha 3pasok autant, beaucoup,
tellement, tant B pospsi kinbkichux mpuciBHuKiB [2, 369],
a TIPUCTIBHUKH Vite, profondément, énormément po3risia-
IOTCS Cepefl MPUCIIBHUKIB crocoly Aii, Tak caMo K ajBep-
OlasibHi crOTyKH BUpakatoTh criocio fif: & tue-téte, dare-dare
(2, 365-368].

Knacugikyroun mpucIiBHUKY 32 CEMAHTHYHOIO 03HAKOIO,
MH PO3IIIIAEMO KUTbKICHI IPUCITIBHUKH, PA30M 13 AKICHUMH,
y I'pyIIi IPUCIIBHUKIB BHYTPIIIHbOT XapaKTEPUCTUKN Jii. 3Ha-
YeHHS SIKICHOT XapaKTepUCTHKH [ii y3araibHEeHi B HPUCIIB-
HUKY comment: bien, mal, lentement, faiblement, doucement.
KinbKicHa XapakTepuCTHKa Jii BHPaKAEThCA TAKUMH IpH-
CITIBHUKAMH, K DEaucoup, peu, i BUI0BUMHU MPUCITIBHUKAMH,
O 03HAYAIOTH TPHUBAIICTh, MOBTOPIOBANBHICTh, CTHCIICTD,
PAITOBICTb Aii TOWIO: longtemps, souvent, soudain, enfin.

B yKpaiHChKiif MOBI BHOKPEMITIOIOTb MPUCITIBHUKU KBaH-
TUTATHBHOI CEMAHTUKHU Hazamo, 8soito, yumano [3, 4]y rpy-
T 03HAYaIbHUX MPUCITIBHUKIB, & TaKi JEKCEMH, K 2010CHO,
W6UOKO 3aPAXOBYIOTH 0 PO3PAY AKICHO-O3HAIATBHIX.

¥ cydacHiil poCIfichKili JTepaTypHiii MOBI PHCIIBHUKH,
10 T03HAYaK0Th IHTEHCUBHICTb BUABY O3HAKH, HANEXKaTh J0
03HaYabHUX a00 BIACHE XapaKTEPH3YIOUMX, MOPS 13 MpH-
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CITIBHUKAMH, 1110 [I03HAYAI0Th BIACTUBOCTI, SKOCTI, CIIOCIO Ail.

JIIHrBICTHYHMI CHIMKIONENIHUN CIOBHUK 3apaxoBye
NPACIIBHIK [IBHKO JI0 SKICHHX, BHPISHIOYH TIPH LbOMY B
OKPEMY TPy KUTbKiCHI MPHCITiBHHKI, IO TI03HAYAI0TH CTY-
TiHb AKOCTI i IHTEHCHBHOCTI JIii (0ydice, 1e0b-1e0b, aHimpou-
K, 3aHa0mo, 306¢in) [4, 322].

Taxox y JIHIBICTHIL PO3MEIKOBYHOTBCA KilbKICHO-03HA-
"ailbHi 1 MICHITIOBANBHI NHCIIBHIKH, 3BAKAIOW HA Cric-
mMQiKy TporecyanbHoi 1 sxicHoi o3Hak. [IpuaiecniBhi mpu-
CIIBHUKA € KUTbKICHO-O3HAYAJIbHIMHU, a TIPUCITIBHAKH, 1[0
BITHOCATBCS 10 TIPUKMETHIKA 200 TIPUCIIBHIKA, € TIICHITIO-
BAITbHAMH.

[IpucniBHUKA K HAa 3pasoK enormement, exagerément
OyzeMo 3apaxoByBaTH 70 KiMbKICHO-SKICHUX MPHCITIBHUKIB
(adverbes de maniére quantifieurs), mo € mMoxudikaTopamu
miecnoBa. OCHOBHUM KPUTEPiEM 3apaxyBaHHA MPUCITIBHHKA
Ha -ment 10 IHTEHCHDIKATOPIB JIECIIOBA € MOXIIMBICTD IXHBO
3aMiHi npuciBHIKOM heaucoup. Tak camo sIK i MPHUCITiBHUKH
cnocoGy aii (adverbes de maniére verbaux), BOHH He MOXKYTb
3aiiMaTH BiZIOKPEMIICHY TI03HILIO HA TT0YATKY pedeHs. [Topis-
HIOH0UH J1aH1 KIIaCH NIPHCIIBHAKIB i3 KinbKicHmMH (beaucoup,
trés, peu, assez, trop), sIki 33 BU3HATCHHAM 3J1aTHI CrIOTyYa-
THCS 3 OyIb-SIKHM JIECTOBOM, CIOIydyBAllbHI MOKIMBOCTI
SKICHO-KLUIBKICHHX IPHCIIBHHKIB OOMEXKYIOTbCS HAsBHICTIO
B HIX CTHMOJOIIYHOIO 3HAYCHHS, KPIM TOTO, Lii JBA KIIACH
[PHCIIBHIAKIB MAIOTh PI3HY I[I/ICTpI/I6y11H() SKicHO-KinbKiCHI
NIPHCITIBHIKH HA BAMIHY BUI KUIBKICHHX MOKYTb 3aiiMaTH I10-
3UIIIO MICIS AI€CTIBHOTO JT0ATKA:

* Paul a aimé ce film (beaucoup + peu + assez + trop),
ane 1iikoM MoximBo: Paul a aimé ce film (énormément +
modérément + exagérément).

31e61bIIoro  SKICHO-KIIBKICHI TIPHCITIBHUKH  MOKYTb
Oyt 3amineni de (fagon + maniére) Adj, mopisH.:

Paul a aim¢ ce film de (fagon + maniere) (*énorme +
modérée + exagérée).

[oniOHuX mprCIiBHUKIB y (paHIly3bKili MOBI HAPAXOBY-
etbest Omm3bko 150-tu. Cepen HUX PO3PI3HAIOTHCS IHTEHCH(DI-
KaTopu- KBaHTI/I(l)lKaTOpI/I (intensifs-quantitatifs): énormément,
faiblement Tomo # iHTEHCH(IKAaTOPH 3 OLIHHUM 3HAYEH-
HAM  (intensifS-appréciatifs): admirablement, divinement,
affreusement, atrocement Tomo [5, 37-38]. OmHak y moex-
HAHHI 3 JII€CTIOBOM Y OCTAaHHIX TEpEeBaKae OLIHHE 3HAYCHHS,
IHTEHCUBHICTB %€ 03HAKH BUPAKAECTHCSA HUMH B IPHAJT EKTHB-
Hiii 1 mpuaBepOiaTbHIi MOMIII.

Knox T'iMbe po3pisHsie MpUCITIBHUKM HA -ment — KBaH-
Tudikatopu (quantifieurs), mo BiTHOCATBCS 0 TPEMKATA, 1
KBAHTH(IKATOPH, IO JI0 HHOTO HE BITHOCATHCS (BIMIOBIIHO,
adverbes intra-predicatifs i adverbes extra-predicatifs), 3a-
TIeXKHO BT iXHBOT Mo3uIIii y BrcnoBneHHi. [lopiBHIOK0YH:

(a) Pierre a mangé tous les gateaux habilement

(=1l a mangé chacun des gateaux avec habileté)

(b) Pierre a habilement mange tous les gateaux

(=1l a eu [’habilete de manger tous les gateaux),

aBTOp POOUTH BUCHOBOK IIPO T€, 1O Y BHCIOBIEHH (a)
npuciiBauk habilement Bupaxae croci6 peanmizarii mporecy
<manger un gateau>, y Bumaaxy x (b) IpUCIIBHUK HE Bijl-
HOCHTBCS 110 JIIECTIOBA-TIPEIMKATA i OMHCYE YMOBH, Y SKUX
Bi10yBa€eThCA mporiec [6, 47-48].

TIpHCITIBHUKH-KBAHTH(IKATOPH JIETKO INCHTHIKYIOTBCS 3
OISy Ha T, O BOHH € JICPHBATAMH BiJl IPUKMETHUKIB, K
MICTATb CEMH «KLTbKICTb, po3Mip, Baray [6, 29]. [IpucniBHu-

KH K CTYTICHS Ha 3pa3oK (0P cepejt MpHCITBHAKIB-KBAHTH -
KaTopiB, TOPS 13 IPHCTIBHIUKAMH CTIOCOOY .

Ifl))yHTy}O‘II/ICL Ha (YHKIIOHATBHOMY KpHUTEpii, MH
BUOKPEMJTIOEMO TpH TPy  TNPUCTIBHUKIB,  peMaTHy-
Hi (thématiques), Temarnuni (thématiques) 1 cmomyuy-
Hi (connecteurs). IlpucmiBHMKM Ha 3pasok rapidement,
preécipitamment Koude 3apaxoBye 10 peMaTHaHUX, TOOTO 10
JUACHUX MPUCTIBHUKIB, I10 MOIM(IKYIOTh I1€CTIOBO, 110 SKOTO
BOHHU BITHOCATBCSA, TAK CAMO K IPUKMETHUKH MOU(BIKYIOTH
iMeHHHKH: un travail rapide — travailler rapidement .

Ananoriyy Touky 30py Buciosimoe b. [Totbe, sxuit Takox
YBAXa€ TaKi MPUCTIBHUKA «TIPUKMETHIKAMH Jiecroay. [lapa-
JIENT3M CTIONMYYeHb JI€CTOBO + MPUKMETHHUK 1 JII€CTIOBO + MpH-
criruk Ha -ment b. Tlotbe monae B cxemi [7, 191-192, 198]:

Cxema 1
Substantif « VeTrbe
Adjectif de substantif Adjectif de verbe
(= «adjectify) (= «adverbey)

JlncTpuOyTHBHI BIACTHBOCTI PEMATHYHUX MPHUCITIBHUKIB
TaKOXK CBIMYaTh MPO OMM3BKICTH MOMIOHMX TPHCITIBHUKIB i
TNPUKMETHHUKIB. Tak caMo K 1 IPUKMETHUKH, PEMATIHYHI TIPH-
CIIBHUKH CTOCOBHO JI€CIIOBA B Pass¢ comMpos¢é MOKYTb 3a-
iiMaTH mo3uIiio abo TS JIENPUKMETHHKA MUHYIOTO Hacy,
abo mepes; HiM, ab0 MOKYTH (IrypyBari B 000X MOSHLIAX.
Y 0CTaHHBOMY BHIIA/IKY IHOZI BIIOYBAIOTHCS 3MIHH 3HAYCHD
TIPHCITIBHUKIB.

Posnonin mpuCTIBHUKIB 33 TPhOMA BUILE3a3HAYCHUMH
TPYIaMHU TOB’SI3aHMI 3 IESKAMH TPYIHOLAMH, OCKLTbKH HE
BCI TIPUCITIBHUKM OTHO3HAYHO HANEkKaTh O Ti€i ab0 iHmIOf
rpynu. Tak, IpUCTIBHUK Vite MOXe BUCTYIIATH B Poli 1 TeMa-
THYHOTO 1 PEMaTHYHOTO NMpUcTiBHUKA. [[opiBH.:

a) Il a conduit trés vite (peMaTHIHUH TPUCTIBHIIK),

0) Tres vite, les groupes interdits se sont reconstitués (Te-
MAaTHYHHUIT IPUCITIBHIK, TOKKYHUK Yacy),

Bim3Haunmo, mo JaHe SBHUINE IOB’I3aHE 3 0COOMHMBOC-
TAMH peani3allii 3HaueHHs NPUCIIBHIKA, TOYHILIE, 13 CIpo-
MOXKHICTIO MPUCITIBHUKA TIEPEXOJUTH 3 OHIE] CEMAHTHYHOI
rpynu ji0 iHmoi. Peami3oByiounch, ceMaHTHKA MPUCITIBHIKA
TOJIOBHUM YMHOM 3aJI€KHUTh BiJl 3aTraibHOTO KaTeropiaabHOro
3HAYCHHS /i€CI0BA, XaPaKTePy Tiel Jif, WO HUM MO3HATAETD-
Csl, HaIPHKJIA]l, TEPMIHATHBHICTD / HETCPMIHATHBHICTS i, 1is
/ ctan Too. [IpuciBHuK Vite mpH HETePMiHATHBHOMY Ji€c-
JOBI MO3HAYAE TEMIT MPOXO/UKEHHA ii — «IBHIKO» (MIOPIBH.
npukiaz a). [Ipu TepMiHaTHBHOMY Ji€CIOBi Vite o3HaYaE qac
3aBepIIeHHSA 1ii — «He3abapom» (mpukiaj 0).

JUs yeyHCHHS HEOIHO3HAYHOCTI Y BUSHAYCHHI CTATyCy
NIPACIIIBHIKE, AKILO HIETECS MO 3apaxyBaHHA HOro 10 pe-
MaTHYHUX 200 TEMATHYHHX [PHCIIBHHKIB, MPONOHYETHCA
BPAXOBYBATH HOr0 MO3ULII0 CTOCOBHO MIEMPUKMETHUKA M-
Hynoro yacy. Tak, y peueni Il a travaillé vite npucniBauK €
pemarudanM (= il a travaillé rapidement). V Toif 4ac sik y pe-
yerHi Il a vite travaillé mpuciiBHuK Vite € TeMaTHYHIM, 00
3HAYCHHS B I[bOMY BHIAJKY OMi3bke /0 3HaueHHs AussitOt
(=il s’est vite mis au travail).

Taxox MH 3apaxoBYeMO NPHCTIBHUKU-CIDKOHCTAHTH /10
BKITI0HaIOHX TIPEIHMKATIB. li€CT0BO-TIPHCYIOK CTAHOBHTD 03-
HAKYy [PEAMETa, BUPAKCHOI MiAMCTOM (IEPIIHM aKTAHTOM).
[IpuniecniBHMA TPUCTIBHUK-CIPKOHCTAHT Y IIbOMY BHUIAKY
BHCTYIAE AK 03HAKa 03HaKH, TOOTO K BTOPUHHA 03HaKa. Ha-
IIPUKTIAT, y pedeHni Xnonuuk Oixcums 03HaKa Oiry, mo BH-
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PaKAETbCS  A1€CIIOBOM-TIPHCY/KOM, TPHITHCYEThCS aneTy
XJIOMYHUK. 3 OISy CEMAHTHKH Oie — 11e OTHOMICHUH Mpe/H-
KaT Jii, @ XJIOMYKK — AreHTUBHMUI apTYMEHT LbOTO TPE/INKaTa.
V peuenni Xnonuuk 6igxcump weuoko WIEThCs JOIATKOBO PO
IIBUKICTD Oiry, OCKIIBKH CIOBO IIBUIKO XapaKTEpU3ye Ha-
cammepest 0ir, T00TO B MPUHITAII MOKHA CKA3aTH: ITBUIKHIL
0ir. CeMaHTHYHO CIIOBO W6UOKO — OXHOMICHHH BKITIOYAIOYHIA
TIPE/IMKAT BAACTUBOCTI, APTYMEHTOM SIKOTO € IHIIHIT TIPEIUKaT
— OuKuTb. OTXKE, WiBUOKO — IPEIUKAT APYTOTO CTYTEHS.

Ha naty aymKy, HikoM CIyIIHUM € 3ayBaXeHHS Mpo Te,
1o npoOeMa IHTeHCH(IKaTopiB HoTpedye 3BEPHEHHS /10 KOH-
KPETHHX JIEKCHYHHX 3HAYeHb CJ1iB, 0COOMMBOCTEH TXHBOT JIek-
CHKO-(YPa3e0IOrIHOI CTIONYIYBAHOCTI, @ TAKOK JI0 3MiH, [0
BiI0YBAIOTHCS B IXHIi CEMAHTHITI Y 3B’A3KY 3 PO3BUTKOM iX SIK
omuHuIp QyHKIi BBy [8, 39].

BucnoBku. Jlekcnko-cunTakcudHuin cmocid peanizanii
IHTEHCUBHOCTI Jii (TIpoIiecy, CTaHy) y cydyacHiil hpaHIry3bKii
MOBI fIBIIE CO00I0 CHCTEMY 1HTEHCH(IKATOPiB, HEOMHOPIN-
HUX K y CTPYKTYPHOMY, TaK 1 B CEMAHTHYHOMY BiTHOLIEHHI.
Hacammepen wo cucreMy CKIajaioTh CyLLIBHOOQOPMICH
OIMHHI{I: HEOXizHi azBepOialbHl OMHNLI I MOXIJHI MPH-
CIIBHHKH 13 Cy(ikcom —ment. CymibHo O(bopMneHl 1HTEHCH-
(ixaropi MaioTh 0COONHBY KOMYHIKATHBHY i CKCIIPECHBHY
3HATyI(iCTh. BOHH MIKPECTIONOTE CY0’eKTHBHICTD OLIHKH,
CMIBBIHOCAYM ii 3 KOHUENTYaTbHUM CBiTOM MOBIA. Kpim
TOT0, BKUBAHHA IHTEHCH(DIKATOPIB MPH AI€CIOBI-TPEIUKATI
Ma€ TIeBHY TParMaTHiHy METY: TMOBIIOMHTH IPO CBOE CTaB-
TeHHs 710 00’ €KTa MOJIEHHS, CIIPABUTH BPOXKEHHS Ha a/[pecara,
BUKJIMKABIIHN B HBOTO BIATIOBI/THI TIOYYTTS, €MOLii, CTUMYITIO-
BaTH OakaHy MOBEIHKOBY PEAKIII0, MiICHINTH 1TOKYTHBHY
CHUTY BILTHBY Ha aj[pecara.

IepcnexTnBn mogaipumx momykiB. Opaniy3ski iH-
TCHCH(IKATOPH € TETEPOTCHRNMMI SK Y CTPYKTYpHOMY TIITaHi,
TaK 1 y CeMAHTHHHOMY. Y 3B’3KY 3 IIM BBAKAEMO 33 IOLILIb-
He JI0CIIKeHHS IXHbOT CHHTArMaTHKH, KOMYHIKaTHBHO-TIpar-
MAaTHYHOI polli y BUCIOBIIOBAHHI, B TeKCTi B Linomy. L{um
aCIeKTaM 1 IITAHY€EThCS MPUCBATHTH TIOANBIII T0CTiKEHHS.
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HBII MpPU3HAK, [I€TbHOO(POPMIICHHBIE MHTEHCH()UKATOPBHI,
o0mue MHTCHCU(HUKATOPHI, CHEeNUaTH3HPOBAHHbIE UHTEH-
CU(UKATOPHI, COYETAEMOCTh, SKCIIPECCUBHAS (DYHKIIUS.

Udovenko L., Borysova A., Ardelyan M. The Place of
the Continual Adverbial Intensifiers as a Part of Speech

Summary. This research is aimed at systemic studying
of continual adverbial intensifiers in modern French.

Key words: intensification, processual marker,
continual adverbial intensifiers, general intensifiers,
specialised intensifiers, combinability, expressive function.
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